
B-TM SIGHT PACKAGE FOR RUGER™ 10/22™ - B-TM SIGHT
PACKAGE FOR RUGER 10/22 BLACK

If you have a Samson B-TM stock for your Ruger® 10/22® rifle and prefer a
higher sight picture for a more comfortable cheek weld, these Samson B-TM
Sights are a must-have. Compared to the 0.7” height over bore measurement
from a 10/22® rifle with factory iron sights, our elevated sights have a height
over bore of 1.25” that allow for a more comfortable and natural cheek weld.
Mounting to the factory tapped holes in the receiver, the rear aperture sight is
fully adjustable for windage and features protective shoulders. It is machined
with a Picatinny rail section that also allows shooters to mount an optic that
will co-witness with the iron sights. The winged front sight is fully adjustable
for elevation, mounting to the factory dovetail (dovetail barrel required for
installation, will not fit models without factory iron sights). Includes: Rear
Sight, Front Sight, Sight Adjustment Tool, Mounting Hardware, 5/64"" Hex
Wrench  

Attributes

Name: B-TM SIGHT PACKAGE FOR RUGER 10/22 BLACK
Manufacturer: SAMSON MANUFACTURING CORP
Product no.: 100047442
Mfr. No.: 04-04082-01
Color: Black
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Folding
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 165mm
UPC: 850006871599

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das BTM SIGHT PACKAGE
FÜR RUGER™ 10/22™
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BTM SIGHT PACKAGE für Ruger™ 10/22™ von Samson
Manufacturing Corp. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine verbesserte Sicht und ein besseres
Schusserlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie sich an alle örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von Feuerwaffen
und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das BTM SIGHT PACKAGE nur mit einem Ruger™ 10/22™ Gewehr.
Achten Sie darauf, dass die Visierungen korrekt montiert sind, um eine sichere Verwendung zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Visierungen fest sitzen und richtig ausgerichtet sind.
Vermeiden Sie es, das Gewehr während der Montage oder Anpassung der Visierungen zu laden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim
Schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit: Visierungsjustierwerkzeug und 5/64" Inbusschlüssel.

Montage der hinteren Visierung2.

Finden Sie die werksseitig gebohrten Löcher im Receiver Ihres Ruger™ 10/22™.
Setzen Sie die hintere Aperturvisierung in die Löcher ein und ziehen Sie die Schrauben fest.

Montage des Vorderkorns3.

Montieren Sie das geflügelte Vorderkorn an der werkseitigen Schwalbenschwanzführung.
Stellen Sie die Höhe des Vorderkorns nach Bedarf ein und sichern Sie es.

Justierung der Visierungen4.

Verwenden Sie das Visierungsjustierwerkzeug, um die hintere Visierung in der Windage
einzustellen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Sichtprüfung5.



Führen Sie einen Sichttest durch, um sicherzustellen, dass die Visierungen korrekt ausgerichtet
sind.
Nehmen Sie bei Bedarf weitere Anpassungen vor, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von nicht mehr
benötigten Produkten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Samson
Manufacturing Corp. Sie finden die Kontaktinformationen auf der offiziellen Website des Herstellers.

Bitte beachten Sie, dass Sie jederzeit unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden melden
können. Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU, um über mögliche
Sicherheitsrisiken informiert zu bleiben.

Vielen Dank, dass Sie sich für das BTM SIGHT PACKAGE entschieden haben. Wir wünschen Ihnen viel Freude und
Sicherheit beim Schießen!



BTM Sight Package for Ruger™ 10/22™ Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the BTM Sight Package for your Ruger™ 10/22™ rifle. This guide provides important
safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your new sights. Please read this
guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be aware of your surroundings and ensure that there is a proper backstop for your shooting activities.
Use the BTM Sight Package only with Ruger™ 10/22™ rifles that are compatible with the product
specifications.
Regularly inspect your sights and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the rifle is unloaded before attempting to install the sights.
Use caution when adjusting the sights to avoid injury.
Keep the sight adjustment tool out of reach of children.
Avoid using the sights in conditions that may impair visibility, such as low light or extreme weather.
If you experience any difficulty during installation or use, stop and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools and Components: Ensure you have the following components:1.

Rear Sight
Front Sight
Sight Adjustment Tool
Mounting Hardware
5/64" Hex Wrench

Prepare the Rifle:2.

Ensure the Ruger™ 10/22™ rifle is unloaded.
Place the rifle on a stable surface.

Remove Existing Sights:3.

If applicable, remove the factory iron sights by loosening the screws using the appropriate tool.

Install the Rear Sight:4.

Align the rear aperture sight with the factory tapped holes on the receiver.
Secure the rear sight using the provided mounting hardware. Ensure it is tightly fastened.



Install the Front Sight:5.

Mount the winged front sight to the factory dovetail.
Ensure the front sight is fully seated and secure.

Adjust the Sights:6.

Use the sight adjustment tool to adjust windage and elevation as needed.
Make small adjustments and test the sight alignment after each change.

Usage

Familiarize yourself with the sight picture and adjustments before heading to the range.
Practice shooting at a safe and controlled environment to ensure proper use of the sights.
Regularly check the sights for any loosening or misalignment during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If you need to dispose of the sight package itself, ensure it is done in an environmentally responsible
manner.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or assistance regarding the BTM Sight Package, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product documentation.

Please ensure that you keep this safety instruction guide for future reference. Your safety and the safety of
others is paramount when using firearms and related equipment.



Guide de Sécurité pour le BTM SIGHT PACKAGE
POUR RUGER™ 10/22™
Introduction
Merci d'avoir choisi le BTM Sight Package pour votre fusil Ruger® 10/22®. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre produit.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le produit conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Tenir le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Respecter toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des
accessoires.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu montes ou ajustes le viseur, assuretoi que le fusil est déchargé.
Ne jamais pointer le fusil vers soi ou vers d'autres personnes lors de l'installation ou de l'ajustement du
viseur.
Utilise toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du fusil.
Vérifie que le viseur est correctement fixé avant chaque utilisation pour éviter tout accident.
Ne pas tenter d'utiliser le viseur si tu n'es pas familiarisé avec son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que le fusil est déchargé.
Rassemble tous les outils nécessaires : clé hexagonale 5/64", viseur arrière, viseur avant, et
matériel de montage.

Montage du Viseur Arrière:2.

Localise les trous taraudés sur le récepteur de ton fusil.
Fixe le viseur arrière à l'aide des vis fournies. Assuretoi qu'il est bien en place et ajusté.

Montage du Viseur Avant:3.

Assuretoi que le canon est équipé d'une queue d'aronde.
Fixe le viseur avant sur le rail d'origine. Ajustele en fonction de tes préférences de tir.

Ajustements:4.

Utilise l'outil de réglage de visée pour ajuster le viseur arrière en dérive et le viseur avant en
élévation selon tes besoins.



Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que le viseur est bien fixé et en bon état.
Lorsque tu es prêt à tirer, adopte une position stable et confortable.
Ajuste le viseur selon tes préférences pour une meilleure précision.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Consulte les règlements locaux concernant le recyclage et l'élimination des produits en plastique et en
métal.
Envisage de retourner le produit à un point de collecte approprié si tu ne peux pas le recycler.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, tu peux contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel pour plus d'informations. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la
plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécuritaire et efficace de votre BTM Sight Package
pour Ruger® 10/22®. Rappelletoi que la sécurité est primordiale lors de l'utilisation d'armes à feu et de leurs
accessoires.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pacchetto
di Mirini BTM per Ruger™ 10/22™
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pacchetto di Mirini BTM per il tuo fucile Ruger™ 10/22™. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza, le precauzioni specifiche per l'uso, le istruzioni per l'installazione e l'uso,
nonché le indicazioni per lo smaltimento. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o sotto la supervisione di un adulto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti non sicuri.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il mirino sia montato correttamente e saldamente prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare il mirino o il fucile in modi non previsti dal produttore.
Utilizza solo parti di ricambio e accessori raccomandati dal produttore.
Non utilizzare il mirino se presenta segni di usura o danni.
Assicurati di essere a conoscenza delle leggi locali riguardanti l'uso di fucili e mirini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti i componenti inclusi: Mirino Posteriore, Mirino Anteriore, Strumento di
Regolazione del Mirino, Hardware di Montaggio, Chiave Esagonale 5/64".
Controlla che il fucile Ruger™ 10/22™ sia scarico e privo di munizioni.

Installazione del Mirino Posteriore:2.

Identifica i fori filettati nel ricevitore del fucile.
Utilizza la Chiave Esagonale 5/64" per fissare il mirino posteriore nei fori filettati.
Regola il mirino posteriore per la deriva, se necessario.

Installazione del Mirino Anteriore:3.

Assicurati che il fucile sia dotato di un barile a dovetail.
Monta il mirino anteriore sul dovetail, seguendo le istruzioni del produttore.
Regola l'elevazione del mirino anteriore secondo le tue preferenze.

Verifica:4.

Dopo l'installazione, controlla che tutti i componenti siano ben fissati.
Effettua un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate o difettose.

Uso:5.

Utilizza il fucile in un ambiente sicuro e controllato.



Segui le linee guida di sicurezza generali per l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per una corretta gestione del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per segnalare eventuali problemi, ti invitiamo a
contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e
altre informazioni pertinenti.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare il Pacchetto di Mirini BTM in modo sicuro e responsabile. Grazie per
la tua attenzione alla sicurezza e al corretto utilizzo del prodotto.



Bruksanvisning for BTM SIGHT PACKAGE FOR
RUGER™ 10/22™
Introduksjon
Takk for at du valgte BTM Sight Package for Ruger™ 10/22™ fra Samson Manufacturing Corp. Dette produktet
er designet for å forbedre sikteopplevelsen for din Ruger® 10/22® rifle. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye for å sikre sikker og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Bruk alltid passende verneutstyr når du bruker våpen.
Kontroller at alle deler er i god stand før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis du oppdager synlige skader.
Sørg for at riflen er i en sikker tilstand før du begynner å installere eller justere siktene.
Når du justerer siktene, gjør det i et sikkert miljø og sørg for at våpenet er rettet bort fra mennesker.
Ikke forsøk å modifisere produktet på noen måte, da dette kan påvirke sikkerheten.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av bakre sikte:1.

Finn de fabrikkmonterte gjengede hullene i mottakeren.
Plasser det bakre åpne siktet på plass.
Bruk det medfølgende monteringsutstyret for å feste sikte til mottakeren.
Juster sikte for vindretning med de justerbare skuldrene.

Montering av framsikte:2.

Sørg for at dovetailløp er installert på riflen.
Plasser det vingede framsiktet i fabrikkskinnene.
Juster høyden på framsiktet etter behov.

Justering av siktene:3.

Bruk justeringsverktøyet som følger med for å finjustere høyden og vindretningen.
Test siktene før bruk for å sikre at de er korrekt justert.

Bruk av optisk sikte:4.

Hvis du ønsker å montere et optisk sikte, plasser det på Picatinnyskinnen.
Sørg for at det optiske sikte cowitnesses med jernsigtene for optimal sikteopplevelse.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du skal kaste emballasje og ubrukt materiale.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
avfallsretninger.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Detaljer om
kontaktinformasjon kan finnes på produsentens offisielle nettside.

Vi håper du får glede av ditt BTM Sight Package og at det forbedrer din skytetrening med Ruger™ 10/22™.
Vennligst vær oppmerksom på sikkerheten i alle aspekter av bruk og håndtering.



Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu
celowników BTM dla Ruger™ 10/22™
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników BTM dla Ruger™ 10/22™ od firmy Samson Manufacturing Corp. Nasze
produkty zostały zaprojektowane z myślą o bezpieczeństwie użytkowników i zapewnieniu wygodnego strzelania.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas użytkowania.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, zapoznaj się z instrukcjami obsługi oraz zasadami bezpieczeństwa.
Używaj zestawu celowników wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celowników i karabinu.
Przechowuj produkty w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób niepełnoletnich.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu do odpowiednich organów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że karabin jest zawsze rozładowany, gdy nie jest używany.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt, nawet jeśli jest rozładowana.
Podczas montażu celowników, postępuj zgodnie z instrukcjami, aby uniknąć uszkodzeń.
Regularnie kontroluj, czy celowniki są prawidłowo zamocowane i nie uległy poluzowaniu.
Zachowaj ostrożność przy regulacji celowników, aby nie uszkodzić mechanizmów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celowników:1.

Upewnij się, że karabin Ruger™ 10/22™ jest rozładowany.
Zidentyfikuj fabrycznie nawiercone otwory w receiverze.
Zamontuj tylny celownik otworowy w odpowiednich otworach. Użyj dołączonych śrub
montażowych.
Ustaw przedni celownik na fabrycznym wpustie, upewniając się, że jest on stabilnie zamocowany.

Regulacja celowników:2.

Tylny celownik otworowy: Użyj dołączonego narzędzia do regulacji, aby dostosować kąt wiatru.
Przedni celownik: Użyj narzędzia do regulacji, aby dostosować wysokość celownika.

Użytkowanie:3.

Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa podczas strzelania.
Regularnie sprawdzaj, czy celowniki są w dobrym stanie i prawidłowo ustawione przed każdym
użyciem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktów do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów, aby uzyskać informacje na
temat bezpiecznej utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są odpowiednio usunięte i nie stanowią zagrożenia dla



środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu celowników, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia w Twoim kraju. Wszelkie informacje na temat bezpieczeństwa można również
znaleźć na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby zawsze być odpowiedzialnym użytkownikiem i przestrzegać zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z zestawu celowników BTM dla Ruger™ 10/22™.



BTM Sight Package for Ruger™ 10/22™
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BTM Sight Package for Ruger™ 10/22™ tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä ainoastaan suositeltuja lisävarusteita ja komponentteja.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta tai säätämistä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.
Älä suuntaa asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka se olisi tyhjennetty.
Varmista, että tähtäinsarjan kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.
Seuraa aina valmistajan ohjeita tähtäimen säätämisessä ja käytössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen.
Tarvitset seuraavat työkalut: 5/64" kuusiokolokanta.

Tähtäimen kiinnittäminen:2.

Kiinnitä takana oleva tähtäin tehtaalla porattuihin reikiin.
Säädä takana oleva aukko tähtäin tuulen suuntaan.
Kiinnitä etutähtäin tehtaalla olevaan loviaukkoon (loviputki vaaditaan asennukseen).

Säätäminen:3.

Säädä etutähtäimen korkeutta tarpeen mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.

Käyttöohjeet

Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tähtäin on oikein säädetty ennen ampumista.
Harjoittele turvallista ampumista ja käsittelyä.



Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos olet epävarma hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja varotoimia tuotteen käytössä.



Säkerhetsinstruktioner för BTM SIGHT PACKAGE
FOR RUGER™ 10/22™
Introduktion
Tack för att du har valt BTM SIGHT PACKAGE FOR RUGER™ 10/22™ från Samson Manufacturing Corp. Denna
produkt är utformad för att förbättra din skytteupplevelse och ge en bekvämare siktsbild. För att säkerställa
säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att vapnet är oladdat innan du monterar eller justerar sikten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte har tillräcklig kunskap om vapenhantering.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten omedelbart till tillverkaren.
Var medveten om lokala lagar och förordningar kring vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla monteringsskruvar är ordentligt åtdragna innan du använder vapnet.
Använd alltid skyddsglasögon när du skjuter.
Se till att sikten är korrekt justerade för ditt skytte och att de inte blockerar sikte eller siktlinje.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö.
Vid eventuell skada på produkten, sluta använda den omedelbart och kontakta tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Montering av bakre siktet:1.

Montera det bakre öppna sikte på de fabriksborrade hålen i mottagaren.
Justera för vindriktning enligt behov.
Kontrollera att sikten är helt justerbar och att skyddande axlar är på plats.

Montering av främre siktet:2.

Montera det vingade främre siktet på fabriksdovetail.
Justera höjden tills du når önskad siktlinje.
Observera att dovetaillopp krävs för installation.

Justering av sikten:3.

Använd det medföljande justeringsverktyget för sikten för att göra nödvändiga justeringar.
Kontrollera att alla justeringar är stabila innan du använder vapnet.

Säkerhetskontroller:4.

Innan varje användning, kontrollera att inga föremål blockerar sikten.
Gör en visuell inspektion av produkten för att säkerställa att inga skador finns.

Avfallshantering
Kasta inte bort produkten med vanligt avfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.



Kontakta lokala myndigheter för att få information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information om säkerhet och service, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av BTM SIGHT
PACKAGE FOR RUGER™ 10/22™. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse!
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